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щчін т о  i гс т і гтгп^ i ^ г т  цщ тн тй  h i[frr

ЩЩ (TOT ?) It
Eine Uebersetzung füge ich nicht bei, weil das Meiste 

leicht zu verstehen ist,, und weil die wenigen schwierigem 
Stellen mir, der ich dem Pali bis jetzt wenig Aufmerk
samkeit geschenkt habe, durchaus nicht klar sind.

*) Das darüberstchende Щ hat dieselbe Gestalt лѵіе in d«r Ver
bindung vgl. das letzte Zeichen auf Tafel IV. bei B u r n o u f  
und L assen .

R A P P O R T S .

2 .  R a p p o r t  s u r  d i f f é r e n t s  d o c u m e n t s  g é o r 

g i e n s  E N V O Y É S  A l ’A c ADÉMTE P A R M G R .  E u GÈNE,

E x a r q u é  d e  G é o r g i e ,  p a r  M. B R O SSE T . 
(Lu le 26 janvier 18^4).

'Les documents géorgiens envoyés par Sj Emin. Mgr. 
E u g è n e , Exarque de Géorgie, et qui sont parvenus à

l’Acadértiie dans là séance du; 1 2  janvier de'cëtte' ânriée, 
sont au nombre de 1 1 1 . Ce sont 1) 46' inscriptions l̂ jir 
mulaires des membres de la . famille-royale;; rêcieeilljes 
en divers lieux du JCarthli et du Caftheth,; des princes 
de la branche collatérale de Моик1ігапл enterrés dans
1 église cathédrale de Mtzkhétha, et dès: princes de Ta 
famille des Orbélians, la première'en Géorgie-après celle 
des Bagratides : leur sépulture est dans l’églrse de Sion, 
à Tiflis. La majeure partie de ces épitaphes appartient aux 
XVIIe et XVIIIe siècles, mais ce sont celles de person
nages ayant figure* dans l’histoire, et dont la mort,1 ainsi 
que le lieu de sépulture n’était pas connu avec précision. 
Comme exemple des' difficultés‘qüe l'historien rencontre 
lorsqu’il veut fixer l ’âge d’tm souverain'à l’époque de 
sa mort, même lorsqu'il s’agit d’un temps peu;-reeiYlé, 
je citerai une contradiction relative au roi Eréclé II. 
Dans les Calendriers russes pour. 1786 et, 1798 il,est- 
dît que ce prince naquit le 7 septembre. 1721 et qu’il 
mourut à 76 ans, en 1798-, or son épitaphe russe, à 
Mtzkhétha, porte qu’il naquit en 1716* dôüc il.emoiitut 
dans sa 82e année. Consultons maintenant les mémoires 
historiques écrits par trois de ses fils: ils s'accordent & 
dire qu’il mourut âge' Де80 ans, en. 1798. Si l’histoirej. 
si quelque monument contemporain eût enregistré soig
neusement la date de la naissance de çe monarque, ,on 
n’en serait pas réduit à des conjectures.

2) 64 Inscriptions, copiées sur dés images de saints 
et autres objets servant au culte, renfermant des1 indica
tions nombreuses relatives aux personnages qui ont fait 
fabriquer ou orner i lesdits objets : je signalerai entre 
autres une nouvelle copie de la.’grande et belle inscrip
tion de l’église d ’Aténi, remontant au Xle siècle, et que 
M. D ubo is de M ontpéreux  n’avàit pii, dans des cir
constances très périlleuses pour lui, copier qù’imparfâi-; 
tement. Mgr. l’Exarque nous en envoie une copié beau
coup plus claire et plus intelligible que la précédente. 
D’autres se rapportent à David-le-Réparateur, à son fils 
Dimitri, à la reine Thamar et à son fils Giorgi-Lacha: 
ce sont les moins nombreuses, et déjà, grâce aux indi
cations de notre collègue M. S jö g re n , on avait des co
pies de quelques-unes, faites par le prêtre Kouthathé- 
ladzé. La plupart ne remontent pas au-delà du 16e 
siècle. Généralement les faits qu’elles peuvent servir à 
constater n’ont point le même degré d’intérêt que ceux 
recueillis sur les vieilles imagés de Mingrélie et du 
Gouria, que le prince dadian David et le pritice Bàra- 
thaïef ont pris la peine de fairé' relèvèr; mais? cé qiie 
j ’ai dit de l’importance de renseignements positifs; sur lies 
faits modernes orouye que ce' gçnre de documents
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t-rbuverâi certainement< iuiie''place ИкяшгаЫе dans desre- 
chëréhes historiques. Il >y aura aussi à'’ glaneb ûtilèmehj. 
pour ll’histoire religieuse i et' la chronologie! ecclésiastique 
die »la t Géorgie.
ii &) Enfin !Sj Emin. nous 'envoie la 'copié id’ùn! livre 
assfez cbùft, фіе les Soùanes\regardent éommë 'leurévdn* 
gile ,1 etidoht un. extrait avait été t. copié én 1826 par un 
voyaigeur allemand;,’ en quarantaine à >Mosdok, sansirfju’jl 
eut puj .fournir d’a’ülres:i renseignements ià ce sujet.n 
i > Je proppse\ д  Г Académie de charger M. le secrétaire 
perpetuel de témoigner sa rive reconnaissance à iMgr.
i çxarq4ç .pqur je, zèle ardent et empressé’qu’il a ,mis à 
faire ramasser ces matériaux par les ecclésiastiques plaoés 
sous ses ordres, de, Je prier de .faire-continuer ces mutilés 
recherches, et de s’attacher surtout aux inscriptions,! qui 
se, .trouvent dans les; églises et les. châteaux: lès plus \re- 
cnjés des grandes communications, principalement dans 
le Dwçleth, dans le, Radcha et chez les montagnards.

(.Q(ijiant ait* c0 pies de chartes que ГAcadémie ^ reçues 
de la meinèkmain, j ’aurai l’honneür d’en donner étfale-r 
ment un aperçu s daiis un autre rapport.

707A9SS.

41. N É:U É R fe' NAÇtJRIClITEN'vON I lE G Ü L t ÜBER 

diij; W.^GjUle-w; mitgetheilt vom Akademiker 

v. B A ER . (Lu le 16 février 18*ï4.)

Von {ierrn von R eguly habe ich wieder einen Brief 
aus JVsqwolodo-ßlagodatski vom I2 ten Januar d. J. er
halten, aus welchem die ferneren günstigen Erfolge seir 
ner Studien hervorgehen. Da ich mich nur als den 
Ueberbringer der in ihm enthaltenen wissenschaftlichen 
Mittheilungen betrachten kann, so lege ich sie hiermit 
àer historisch-philologischen Classe als Ergänzung der 
frühem vor.

, « In der Wogul,i(schen Sprache habe ich, ziemliche 
a Fortschritte gemacht und ich fange schon an, sie ein 
« wenig zu sprechen. Mit der Ungarischen Sprache hat 
«.sie/so viel Verwandtschaft, dass erst jetzt éine wissën- 
« schaftliche Untersuchung über die Elemente der lètz- 
« teren möglich seyn wird. Auch wird die Wogulische 
« Sprache für den ganzen Finnischen Sprachstamm wich- 
« tig werden. In lexikalischer Hinsicht umfassen meine

« Sammlurigeni26001 Wörter , in grammatikalischer ,habe 
« ich auch schon . für jeden einzelnen ! Redeiheil zieriir 
Vilich, viel ; gesammelt..—• Meineid Lehrer B a ch  l j i a r 
« verhiag» ich inicht genug zu loben; er kann vom Mor-r 
« geni brs zdnu Abend bei mir sitzen, und hat so viel 
« Zutrauen _zn mir,/ dass die Mythologie und der/Ritus 
«seiner Stanimgenosseu vielleicht keiniGeheimniss mehr 
« enthält, i das er mir nicht mitgetheilt hätte. Er ist hierzu 
« der ,rechte, Mann, denn er ist unter seinem Volke 
« nicht, nur »ein Sänger,, sondern fungirt auch als Prie- 
« sler bei den Pferdeopfern, die noch jährlich gehalten 
a werden. Durch diese beiden Functionen eröffnet er 
« mir eine reiche Quelle wissenschaftlicher Ausbeute. 
« Ich habe ihm schon “gëgën 20 ßogen Gesänge , Ge- 
« bete und Lieder nachgeschrieben, die für die Beur- 
« theilung des geisäijgenLjebens dieses Volkes von höch- 
« stem Interesse sind, aber auch in sprachlicher Hinsicht 
« e inen  grossen W erth haben, indem in ihnen zuweilen 
«Redeweisen Vorkommen, die nun nicht mehr gebräuch- 
« lieh $ind un,d;die Bach tj іаг, selbst nur nach langem 
« JNachdenkçn erklären kann., . . .»

«Die Dichtungen der Wogulen kpnnen in Helden- 
« gesänge, Bärengesänge und lyrische Dichtungen getheilt 
« werden,, wozp noch Hymnen und Gebete als vierte 
« Qatlung kommen. — In den erstem gehen die Helden 
«.fiäuiig in Eisen geklpidet. Sie tragen Eisen- oejer 
« Drath-Неці^е (und Helme, haben Lanzen u. s. w. — Die 
«Bärengesänge werden bei den Festen, welche drei 
« Tage für jeden ,erlegten Bären gefeiert werden, ge
lu n g en . Ich habe sechs derselben niedergeschrieben, von 
« denen zwei über еіпец Bogeç lang- sind. Einen sie- 
« hen ten, den mein Lehrer .nicht kennt, hoffe ,ich an 
«der Loswa aufzuzeichnen, l)er erste dieser Gesänge 
« handelt von der Erschafiung der Welt, des Menschen,
« der Thiere und endigt mit der Geburt: des Bären. » 
(Der Klimax der Schöpfung scheint also bei den W ot 
gulen ein anderer,, zu sein als bei ändern Völkern.) 
«Der zweite hat ,zum Thema einen Bärenschwur (? ) , 
«den ein Weib ablegt, und der in Erfüllung geht. Der 
«(dritte besingt einen Bärenjäger, der ein so geschickter 
«, Bogenschütze war, dass er einen in die Luft geschos- 
« senen Pfeil im Fallen mit drei ändern Pfeilen durch- 
« bohrte, und der 99 Bären glücklich erlegte, von dem 
« hundertsten ^ber zerrissen wurde.»

«In Sitten und Gebräuchen zeigen die Wogulen auf- 
« fallende Aehnlichkeit einerseits mit den Lappen, 
«drerseits mit den Tscheremissen und W otjäken, so 
« dass aus dieser Zusammenstellung ein vollständiges


